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PL Instrukcja użytkowania i konserwacji 

 

Ten produkt jest zgodny z rozporządzeniem UE w sprawie wyrobów medycznych 2017/745. 
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1 Zakres zastosowania 
 

Nosze są używane głównie w szpitalach, sporcie, karetkach pogotowia, i na polach bitewnych w celu 

przenoszenia pacjentów i rannych. 
 
 

 
 

2 Cechy 
 

o Wykonane z materiału PE, rozłączna konstrukcja, z elementami zaciskowymi na obu końcach, 

nosze można rozdzielić na prawą i lewą część, wyrób umożlwia łatwe nagarnięcie pacjenta na 

nosze lub z noszy bez konieczności przekładania go z miejsca, co zmniejsza ryzyko pogłębienia 

urazów 

o Wklęsła powierzchnia, dzięki czemu pacjenci leżą stabilnie na noszach 

o Długość noszy można regulować do 4 różnych pozycji w zależności od wzrostu pacjenta 

o Nosze są wyposażone w pasy bezpieczeństwa zabezpieczające pacjentów 

o Nosze mogą być używane jednocześnie z zagłówkiem stabilizującym głowę 

o Charakteryzują się niewielką wagą, bezpieczeństwem użytkowania i łatwością dezynfekcji 

 
 

 
 

3 Parametry techniczne 
 
 
 

Model 
Maks. długość 

(L×W×H) 
Rozmiar po złożeniu 

(L×W×H) 
Masa min. Masa maks. 

Maks. masa 

użytkownika 

LG BAR-SCOOP 200×44×7 cm 164×44×7 cm 8.0 kg 9.6 kg 160 Kg 

 

 

 

  

 

 

 

 

   

  

     

 

 

 
 
 
 

MADE CHINA 
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Akcesoria opcjonalne 
 

• Zagłówek stabilizujący głowę – cod. EVAC_006 

• Pas pajęczynowy – cod. EVAC_007 

 
             

                                                 
  

 

 

                
 

 

 
4 Sposób użycia 
 

W zależności od wzrostu pacjenta należy wyciągnąć czarny przycisk po obu stronach, utrzymując go w 

pozycji pionowej (zdjęcie 1), rozciągnąć lub skrócić długość (zdjęcie 2). Długość noszy można ustawić w 

4 różnych pozycjach, każdej pozycji przyporządkowano otwór (zdjęcie 3); należy wybrać odpowiednią 

pozycję, zwolnić przycisk do pozycji poziomej (zdjęcie 4), całkowicie zablokować przycisk blokujący. 

H0 to pozycja początkowa, pozycje 1 i 2 służą do normalnego użytkowania.  

Długość H noszy w każdej pozycji wynosi: 

 
 

Pozycja H0 H1 H2 H3 

Długość 167 cm 176,5 cm 188 cm 200 cm 

 

OSTRZEŻENIE: Podczas regulacji długości noszy nie wolno dopuścić do wysunięcia poza opisane 

pozycje. 

Zagłówek stabilizujący głowę 
Cod. EVAC_006 

   

   

Pas pajęczynowy 
Cod. EVAC_007 
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Zdjęcie 1 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
                                              
   
                                               
 
 

  Zdjęcie 2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Zdjęcie 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
                                                                                  Zdjęcie 4

Przycisk regulacji dług. 
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Proces demontażu 
 

Należy nacisnąć przycisk blokujący na obu końcach noszy, aby rozdzielić nosze na dwie części. (Zdjęcie 

5, Zdjęcie 6). 
 
 

Ostrzeżenie: Należy upewnić się, że przycisk blokujący jest zatrzaśnięty podczas transportu 

pacjentów. 

 
 

                                          
                                    Zdjęcie 5                                                                                       Zdjęcie 6 

 

 
 

Po zakończeniu użytkowania nosze można przechowywać w stanie złożonym, rozciągając je do 

maksymalnej długości, a następnie składając (Zdjęcie 7) 
 
 
 

             
Zdjęcie 7 

5 Uwagi 
 

o Podczas korzystania z noszy należy upewnić się, że przyciski blokujące na obu końcach są 

zatrzaśnięte i zawsze używać pasów bezpieczeństwa. 

o Po wyregulowaniu długości należy upewnić się, że pozycja jest zablokowana. 

o Nie używać niezablokowanych noszy. 

o Podczas regulacji długości noszy nie wolno dopuścić do wysunięcia poza pozycję 3. 

o Należy zaprzestać używania noszy, jeśli są uszkodzone, skorodowane lub zoksydowane. 

o Należy stosować pasy bezpieczeństwa, aby zapobiec wtórnym obrażeniom u pacjentów. 

Przycisk blokujący 
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6 Konserwacja 
 

o Czyścić regularnie i utrzymywać w czystości (w tym dezynfekować) 

o Regularnie sprawdzać pasy bezpieczeństwa; w przypadku zużycia lub pęknięcia należy je 

natychmiast wymienić. 

o Sprawdzić, czy jakiekolwiek części są luźne lub nie działają jak powinny. 

7 Przechowywanie i transport 
 

o Przechowywać nosze w miejscu zabezpieczonym przed wilgocią i korozją. 

o Ponieważ masa wyrobu jest dość niska, nosze mogą być łatwo transportowane przez jedną osobę. 

 

 
8 Gwarancja 
 

24 Miesięczna gwarancja, liczona od dnia dostawy do użytkownika, obejmująca wszelkie wady 

fabryczne. Gwarancja nie obejmuje części podlegających naturalnemu zużyciu. 

 

 

 

 

 

 
9 Zgodność i normy referencyjne 
 

Produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wyrobów medycznych (UE) 

2017/745, zmienionym rozporządzeniem (UE) 2020/561 (wyrób klasy 1) i został wprowadzony do obrotu 

w Grudniu 2021. 

Wyrób został zaprojektowany zgodnie z następującymi normami: 
 

Norma Tytuł dokumentu 

ROZPORZĄDZENIE (UE) 2017/745 Rozporządzenie o Wyrobach Medycznych (UE) 

ROZPORZĄDZENIE (UE) 2020/561 
Załącznik do Rozporządzenia (EU) 2017/745 dotyczące 

wyrobów medycznych 
 

 

Dla Antano Group jakość ma ogromne znaczenie. Firma posiada certyfikaty ISO 9001:2015 i ISO 13485:2016. 

I w przypadku utraty Deklaracji Zgodności można się o nią zwrócić za pośrednictwem e-maila: 

tecnico@antanogroup.com 

 

 

 

 
 

 

W przypadku poważnego wypadku związanego z wyrobem, należy zgłosić go do Antano Group S.r.l. 

na adres e-mail tecnico@antanogroup.com oraz do właściwych organów państwa, w którym znajduje 

się wyrób. 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Antano Group S.r.l 

Via delle Industrie 10, Zona Ind.le Sant'Eraclio 

06034  Foligno (PG) - ITALY 
 

Tel. +39 0742381269 Fax. +39 0742386574 

www.antanogroup.com  

info@antanogroup.com 

 
System zarządzania jakością certyfikowany przez: 

ISO 9001:2015 

ISO 13485:2016 
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